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CNABSIHO-BEHIEPCKWE 3TUMONOIrum
(BEHT. SEB' ‘PAHA’ U YCTAP., OBJ1. SEB? ‘BbICTPOTA)

AHJIPAIII 30JITAH

B3zsano mens 3no. Obuono cmano, 4mo HbIHEUWHUL
HApoO 3a0blics 6 CB0eGONUU U HENOBUHOBEHUL,
5 pasmaxuyacs u... [...] 4 nowno... locopsuuncs,
saule 8blCOKOpoOue, Hy 0d 8edb be3 Mmozo Helb3s,
ymob He nobums.

A. II. Yexos, Yutep [Ipummbeen

B BeHrepcKoii TeKCHKOrpadHuecKoil TpaIuiluy CylecTBUTeIbHbIE Seld ‘pana’
u ycrap., o011, self ‘GbicTpora’, a TaKke MPOM3BOIHBIC OT HHX HPHIATATCIbHBIC
sebe$ ‘panenpii’ u Sebe$ ‘GwicTphlil’ paccMaTPUBAIOTCS KaK OMOHHMBI [CM.,
Hanp., CzF 5: 745-9, ErtSz 5: 1147-8, EKSz 1197, EZKSWZ].TaKOﬁ MOIXO0T
BIIOJIHE TIPUEMJIEM JIJISI TIPAKTHKH TOJKOBBIX CIIOBApei, MOCKOIBKY TH JBa 3HaUe-
HUSI CITUIIIKOM JIAJIeKH JIPYT OT JIPyTa JUIs TOTO, YTOObI OOBEMHUTH MX B OJIHY I10-
JMCEMHUYECKYIO CIIOBApPHYIO CTaThl0. Eciy B35Th caMble aBTOPUTETHBIE ATUMOJIO-
THYECKHE CIIOBAPH BEHIEPCKOTO SI3bIKA, B KOTOPHIX Kak Sel, tak n self cumrarorcs
CIIOBaMM HEM3BECTHOTO mpomcxoxaenus [TESz 3: 505-6, EWUng 2: 1312-3}
B HUX TaKas TPAKTOBKA YK€ 10 YUCTO METOIOJOTHYECKHM COOOPaKEHUAM €Ba JIH
ompaBliaHa, BEeAb €CIH 3TH CJIOBAa OJUHAKOBO HESICHOTO NMPOUCXOKACHUS, TOTAA
OTKy/Ia YBEpEHHOCTh, YTO OHH UCKOHH OMOHHMBI, & COBPEMECHHBIC PACXOXKJICHHUS
3HAYCHUI He Pa3BHIIMCh U3 00IIero sypa?

Ha 10, 4T0 B OTHOM CJIOBE MOT'YT COYETaThCS 3HAUECHUS ‘OBICTPOE IBHKEHUE'
U ‘paHEeHHE’, YKa3bIBAJIN YK€ aBTOPHI IIEPBOTO OOJBIITOTO TOJKOBOTO CIIOBAPS BEH-
repckoro sa3pika S. @orapamm u I'. Iyuop, KoTopsie, CO CChUIKON Ha CJIOBapb
0. T. Lienkepa [ZENKER 1866—1876]p crnosapHoii crathe self mpupemu napai-
JeJb M3 «TaTapCcKO-TIOPKCKOTO» s3bIKa, B KoTopoM cak-mak oznauyaer kak ‘Oe-
KaTb', Tak u ‘panuts’ [CzF 5: 747]. TropkcKyto sTiMolnoruio s edr. self u
sebe$ npexnaranu B cBoe Bpems b. Mynkauu [MUNKACSI 1909] u JI. Pamouu
[RASONYI 1941: 298] ccpunasich Ha TIOPKCKUE (POPMBI THIIA Ka3aHCKO-TaTapCKOTO
u Oamkupckoro Sab OuicTpo, 6picTpoTa’ U T. M. C HEKOTOPEIMH OrOBOPKaMH, HO B
KOHEYHOM CHUeTE IMONOKUTEIBHO OTO3BANCS O TIOPKCKOI sTrMorornn sebes ' 6pi-
crporiii’ u I'. bBapum [BARCZI 1941: 267].

ITo TESZ fyka3. M.] TIOpKCKast STHMOIIOTHS «TpeOyeT MOMOMTHUTENBHBIX UCCIIe-
moBaumin»; EWUNQ [kas. Mm.] B 6Gubanorpadguyeckoil yacTu CIOBapHON CTATHH
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Anpgpam 30JITAH

sebestpuBoauT, paB/a, CChUIKY Ha cTaThio JI. PalmoHu, HO B 3THUMOJOTHYECKOM
YaCTH CTaThM YMAITYMBACTCS O MPEIJIOKEHHON UM TIOPKCKOW 3THMONoruu. Hako-
HEIl, B MOCJEIHEM OONBIIOM 00OOIIAIOIIEM TPYAE MO TIOPKU3MaM BEHTEPCKOTO
A3bIKA TIPUHAMACTCS TIOPKCKASE STHMOJIOTHS TONBKO ISl BEHT. SEbeS' GricTphiif,
HO aBTOPBI PEIINTENHHO OTACIAIOT ero oT Seld ‘pama’, cumras Benr. sebe$' Guict-
pBIi’ pOICTBEHHBIM BeHT. SZEP kpacuBbiii’ [RONA-TAS-BERTA 2011/2: 706
707} Kak BHIHO, TIOPKCKAS STHMOJIOTHS TIPETEHIYeT TONBKO Ha BBISCHEHHE MPO-
ucxoxaeHus Benr. self ‘Grictpota’ n sebes GricTpsiit’. Cpeny CTOPOHHUKOB TR
ATUMOJIOTHH B KaueCTBE SAMHCTBEHHOTO WCKJIFOUCHUS Mbl MOXEM HasBath MmMpe
ITayau, KOTOPBIA B JOKIaZaX HA Pa3IMYHBIX KOHPEPEHIMIX, a TAKXKE B CBOCH He-
OIyOJIMKOBAaHHOW CTaThe Ha 3Ty TEMY HACTaWBaeT Ha OOIEM — TIOPKCKOM —
npoucxoxaennu sel ‘pana’ u self ‘Grictpora’ B BeHrepckoM sa3bike.”

JlyMaro, OJHAKO, YTO OBLIMIA STHMOH st BeHrepekux sel ‘pana’ u self ‘Goi-
CTpoTa’ MOXHO HaWTH M 0e3 CIOPHBIX TIOPKCKUX COOTBETCTBUH, a UMEHHO B Clia-
BAHCKOM KopHe *Sib- ¢ OCHOBHBIM 3HaueHHeM ‘Opocarh, OWTH, YAapHUTH', TPOU3-
BOJHBIC KOTOPOTO MOTJIA Pa3BUTKCS Kak B CTOPOHY ‘OBICTPOTA ymapa Wiu Opocka’
> ‘OBICTpOTA BOOOIIE > ‘OBICTPBIH’, TaK U B CTOPOHY ‘PaHUThH yAapoMm' > ‘paHUThH
BooOmIe' > ‘pana’. Cnag. *Sibati nmeer yOenuTenpHy0 HHIOCBPOEHCKYO STHMO-
noruto [u.-e. *kseip-, *kseib-cp. ap.-unn. Kspati ‘6pocats, metats’, Ksipra-4 ‘Obi-
cTphIit’, M. POKORNY 1: 625, cp. @CMEP 3: 435-6, BRYS 609-10; noapyromy:
MACHEK 1971: 607ECYM 6: 412]u oHO 3aCBHIETENHCTBOBAHO BO BCEX CIIABSH-
CKHX S3bIKaX. B I0)KHOCIaBSHCKHX S3bIKaX IMpeoOiiaaeT 3HadeHue ‘OuTh, Oude-
BaTh, MOPOTH’ [ CT.-CII. wMEaTH, Ooir. wlbam, c.-x. Sibati, cnosen. Sibati‘ ceus pos-

ramu, OWueBaTh, MOPOTh, XJeCTaTh, cM. KOK 3: 390-1, DACMEP, yka3. M.].
B 3amagHOCIaBIHCKMX S3BIKaX — 3a UCKIIIOYEHHEM citoBaiikoro Sibar mopors’ —
caM TJIaroJl COXpaHseTCsl TONBKO B JHACKTaX WIIH 3aCBUICTEILCTBOBAH B MaMSIT-
HHMKaxX JPEBHEH MHUCbMEHHOCTH, HO aKTHBHO YIOTPEOJSAIOTCS HEKOTOPHIE MPOU3-
BOJHBIE, B TOM YHCIIE M BXXHOE C HAIlEH TOYKHU 3peHus mpuiararenbaoe *Sibuks,
Cp. yemick. muai., ciaoBark. Sibky* moekwuit, 6srcTpeiii’ [SSJ 4: 405] monbck. szybki
‘ opicTpeiid’ [eM. MACHEK, ECYM, BORYS, yka3s. m.].

B BOCTOYHOCIABAHCKHX s3bIKAX KOHTHHYaHTHI mpacias. *Sibati (6emop.
wblb6ays, YKp. wubamu, pyc. wubams ‘6pocats, OUTh, YIAPUTE' ) YIOTPEOISIOTCS
OYEHb MIHUPOKO, C MHOTOYHUCIEHHBIMU TIPOU3BOAHBIMU. BO BCeX BOCTOYHOCABSH-
CKHUX sI3bIKAX MMEIOTCS KOHTHHYaHTBhI HpuiarateibHoro *Sibsks — Gemop. 001
wwoki ' OercTpeiii’ [TCBM 5/2: 426] ykp. wubxQii ' cTpeMUTENBHBIN, OBICTPEIH,
mOpBIBUCTHIN' [TPUHUYEHKO 4: 494], pycck. mpocToped. wlbkuil ‘CKOpHIi, ObICT-
poiii’ [CCPJIA 17: 1388,CPA 4: 714].0t rnarona *Sibati, B cBoto odepenn, obpa-
30BaJIMCh MPeUKCATbHBIC JCPUBATHI, B KOTOPHIX OCHOBHOE 3HAYeHHE ‘OWTh, yia-
pUTH’ MOIUGHUIIMPOBAIOCH B HAIIPABICHUH ‘BPEANUTh, PAHUTh yIapoOM’, CP. PYCCK.

! Yickpenne Gnaronapro npod. Kiapy Ansraimm 3a ykasaHue Ha 9Ty paboTy W BOOGIIe
3a KOHCYJIBTAIIUH 110 TIOPKOJOTHYECKAM BOIIPOCAM.

2 Kouera Nwmpe [Tagam mr00e3HO 03HAKOMHJI MEHS C COJEp)KaHUEM CBOEH CTaThu
Ha 3Ty Temy B utone 2012r., 3a 4TO 5 BEIPayKar0 €My CBOIO HCKPCHHIOK ITPU3HATCIILHOCTS.
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Crassano-eenzepckue smumonozuu (eene. sel ‘pana’ u yemap., 06n. seB ‘Guicmpoma’)

npuwu6Ume ‘nioBpeauts yaapom’ [CPS 3: 459]unu yuu6Ume ‘ TOBPEAUTH YAapOM
(kakyro-JI. 4acTh Tena), NpuYHHUTE 00ib yrnapom [CPS 4: 545],a ot storo mo-
CIIEZIHETO, B CBOIO OYepes, OBIII0 00pa3oBaHO CymiecTBUTENbHOE Y6 ‘TTOBPEK-
JeHue, npuanHenHoe yaapom (ynapamu)' [ CPS 4: 545].

HUrak, B cnaBsHckoM *Sibati 1 ero mpou3BOJHBIX HAJUIO BECh CIIEKTP 3Haue-
HHii, KOTOpBIC MPHUCYIIN KOOI OMOHUMUYHBIM BeHrepcknm seld ‘pana’ u seff
‘OBICTPOTA’ BMECTE B3STHIM.

B BeHrepckom s3bIke CylIecTBUTENbHOE S€bu mponsBogHOE mpunaratenbHOE
sebess 00oux 3HAYCHUSIX 3aCBHUICTEILCTBOBAHBI JOBOJIBLHO paHo. MIHTEpecHO, 4To
CyLIecTBUTENbHOE Seb ‘pana’ BrepBble 3aUKCHPOBAaHO B BEHIEPCKOW IIiocce
K JIJATHHCKOMY cJIoBY VUlNUS ‘pana’ B natuHOs3bI4HOW rpamore 1260-70TT.:
«wineris quod wlgo dicituboyseb» [OklSz 43, TESz 3: 505}ie nepBas 4acTh
boy — 510 3amMcTBOBaHWE U3 craBAHCKOrO *DOjs ‘06oit; mysmp’ [coBp. BeHr. baj
‘6ema’, HO Tarke bajvivas' mysms’, cm. TESz 1: 218]r. e. boysebs mannom kon-
TeKcTe — ‘paHa, noiydeHHas B 6oro’. [IpunaratensHoe sebes panensiii’ ormeua-
eTcs B MaMSTHUKAX BeHrepckoii muceMennoctr ¢ X1V B. [TESz 3: 505].

OnHa w3 cambIX paHHUX (uKcauuii mpuiarateiabHoro Sebess 3naueHuu
‘ObIcTpBIi’ oTHOCHTCA K TpamoTe X B., B KOTOpOi SEbesricTynaeT Kak nep-
BBIl WIICH CIIO)KHOTO ruapoHuMa Sebespatgkrae apyroit wieH ciox-HOTO
cioBa ciydaiino (?) roxe cimaBusm [Benr. patak'pyueit’ < cmas. *potoks ‘to
xe', TESz 3: 127-8]CymectBuTenbHoe SEb' ObicTpoTa’ 3aCBUACTEIHLCTBOBA-
HO ¢ 1531r., cHavyana oObiyHO ¢ adpukcom -val, -vel B 3acteiBiICl (opme
HHCTPyMeHTaTHBa/KOMUTaTHBa B GyHKIHMKH Hapeuns — Sebbel' 6eicTtpo’ (6yk-
BAJIBHO «C OBICTPOTOII»); B COBPEMEHHOM BEHI'€PCKOM JIMTEPATYPHOM S3BIKE
seb ‘OpicTpoTa’ ymoTpeOmsieTcss TOJABKO B cocTaBe mapHoro cioa Sebbel-
lobbal ‘6sicTpo, BHe3anmHo' U Hapeuns SebtébenTo xke’, a B 1uaaeKTHOMW peun
TaKke ¢ MPUTSHKATETHHBIM aQPUKCOM B CIOBOCOYETaHMH A Viz sebje 6ricT-
pHHa, MecTo GBICTpOro Teuenus B peke’, [cm. TESz 3: 505-6, UMTsz 4: 852].

Kak GbUIO MOKA3aHO BBIIIE, BO3BEICHHE BEHIEPCKHX CYIIECTBUTEIBHBIX Sel
‘pana’ ® ycrap., o6 self ‘GbicTpora’, a TakKe IPOM3BOLHBIX OT HHX IIPHIIATa-
TenbHble SEbeS panensiil’ 1 Sebe§ GhicTphIil’ K 01HOMY KOPHIO C CeMAHTHUYECKOIT
TOYKH 3pCHUS HE NPEIICTABISICT HUKAaKUX TPyAHOCTEeH. DOHETHYECKHUX TPy IHOCTEH
TOXKE HET, HOCKOJIbKY Iepexof | > & a oToM &> e ObLI aKTyaJbHBIM B CTapOBEH-
TePCKUii epPUOA [T 4aCTH BEHIEPCKUX TOBOPOB OH OCTAETCS aKTYaJIbHBIM JIOHbI-
He, cp. didk ~ dedk' npsik; yuenux’, disznd ~ gyeszn@gunbs’, cm. BBB 148-50].
Pannsis pukcanus cymectButenbHOro Seb'pana’ u npuiarartenbHoro SEbesSowICcT-
pbIif’ B MTAMATHUKAX BEHTePCKOH MHUCHMEHHOCTH ITO3BOJISIET OTHECTH UX K CaMOMY
paHHEMy IUIACTY CIABSIHCKMX 3aMMCTBOBAHHUI B BEHTCPCKOM SI3BIKE, KOTOPBIC HO-
cat cyocrpaTHbld Xapaktep [cp. XEJIMMCKU 1988]. O6pamaer Ha cebs BHUMA-
HHE TIOJTHOE CTPYKTYPHOE CXOJACTBO BeHT. Sebes OvicTprrit’ (kopeHs Seb-+ cyod-
¢ukc mpumarareapHOro -S) u cias. *Sibwvks (kopens *Sib- + cyddukc mpumara-
TEIBHOTO -*bKv). JI7sl pEeKOHCTPYKIMK claBsHCKOro *Sibs ‘pana’ y Hac Her oc-
HOBAaHMH, HO B HEH W HET HEOOXOAMMOCTH — IIPH MacCOBOM CIIABSHO-
BEHI'€PCKOM OMIIMHIBU3ME, ITPEANOIAraeéMOM IS MEPBBIX CTOJETUH MOCEICHHS
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Anpgpam 30JITAH

BeHrpoB B Kapmatckom OacceiiHe, BEHTpbl caMi MOTJIM BBIYWICHHTH TaKOE 3Ha-
YeHHe M3 THe3/a ciaBsiHCcKoro riarona *Sibati ‘Gpocars, 6uth, yaaputs'. Ha-
IOMHMM, YTO 3aUMCTBOBAaHHE BEHIE€PCKUM SI3bIKOM 3TOTO CJIOBAa MMEJIO MECTO
JaNeKo 10 pacupocTpaneHus B LlenTpansHoil EBponie orHeCTpenbHOTO OpYXKHUS,
MO3TOMY B JaHHBIH MEPUOJ BCAKYIO paHy B 6oro (cp. Beime boyseh moxno
OBLJIO MOJIYYUTh, CKOPEE BCEro, OT BCEBO3MOXHBIX BUJOB XOJOJHOTO OPYKHUS,
KOTOPBIMH, KaK U3BECTHO, METAIOT, KUAAIOT, ObIOT, yAapstoT u T. A. Ilpunara-
TenbHOEe Sebes paHeHbIil’ BOSHHUKIIO KaK peryJspHbIi aepuBaT oT Seb‘pana’, a
CyLIeCTBHTEbHOE S€eb ‘ObicTpoTa’, Cyns MO XPOHOJNOTHH, BO3HHKIO, IIO-
BUUMOMY, Ha BEHI'€pCKOH MOYBE KaK OOpaTHBIM JepuBaT K IMpUJaraTelbHOMY
sebes' GoicTphrii’. TakuMm 06pa3oM, eCIH TPAKTOBKY CYIIECTBUTEIbHBIX Seb
‘pana’ u Self ‘GeicTpora’, a Takke mpuiaratensHbX Sebes$ ‘panensii’ u sebed
‘OBICTPBINI’ KaK OMOHHMOB B TOJKOBEIX CJIOBAapSAX MOXXKHO CUHTATH OINPaBIaHHOM,
TO UX OOBSCHEHHE B 3TUMOJIOTHUECKUX CIIOBapsX CJedyeT, Ha Halll B3IJIiA, o0be-
JIMHUTH B OJHOM OOIIEH CIIOBapHOM CTaThe.
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Abstract

Slavo-Hungarian etymologies (Hung.  seb‘wound’ and seb? ‘rapidity’)

The paper presents a new etymology of the Hungarian vsefzie/ound; rapidity’ and
sebeswounded; rapid’, which are explained as early borrowings from Slavic.
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